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Előfizetési árak :
helyben házhoz küldve vagy vidékre postán Szerkesztőség és kiadóhivatal :
Egész évre......................... 8 korona. Felelős szerkesztő : JVIiklós«uteza 1. sz.
Fél évre......................... 4 Székely I m r e. Előfizethetni a kiadóhivatalban és
Negyedévre ......................... 2

Egyes szám ára 12 fillér.
minden dohánytőzsdében.

— Megjelen minden vasárnap. —

3fCi€éüüÜeü tűi a sógoroü . . .
Kibékültek tu! a sógorok,
Egy a másra már nem agyarog. 
Zagyva nép, mely egymásnak haját 
Megczibá/ta : most már jóbarát.

Megszelídült mindenféle párt,
Érzi mind, hogy be/viszály megárt 
S csudamódra szépen egyet ért 
Német és cseh-morva zsebjiért.

Mert van nálok mindenekfölött 
Egy közérdek és ez a zsebök,
S egy dús bánya melyből az teli : 
Magyarország a neve neki.

És mikor ezt szipo/yozni kell,
Félre a gyülölség üszkivel!
Erre feni közösen fogát 
Ekkor minden zsebrák oda át.

És mi és mi mit teszünk vajon 
E sisera-baddal magyarom ? 
Melynek undok kapzsisága lásd, 
Életednek gyökerére ás 1

Haj, mi tennénk, ámde nem lehet! 
Megveré az ég e nemzetet,
Megveré öt, a mikor reá 
Kishitűség kormányát adá ;

A mely tenni, merni képtelen, 
Gyámolatlan koldusként megyen, 
Pedig ép-erösek tagjai,
De hiányzik benne valami.

Őseinknek lelke a szabad, 
Semmitől se félő akarat,
Elhagyd öt, mert sobsem tanyáz 
Gyáva nyúl ban ilyen óriás.

De azért mi gyávák ne legyünk 1 
Nem hagyott el végkép Istenünk, 
Bárha most balsorssal látogat; 
Felragyog még nekünk is a nap.

És levágjuk a holttetemet,
Mely hazánkba mérget eresztget, 
Hadd emészsze meg maga-magát; 
Uj erővel élünk mi további
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Garantirozott hirek.
()() Ő felségét a budapesti kereskedők bálján a 

„Gott erhalte“-val fogadták. Nagyon valószinü. hogy a 
bécsi bálokon ezentúl a Rákóczy indulóval fogják öt 
üdvözölni.

(**) A trónörökös Szent-Pétervárra egy néppárti 
főurat akart elvinni. Igazán érthetetlen, hogy mi volt 
ezen inegbotránkozni való. Ezek az urak vannak Szent- 
Péterhez legközelebb. Ha egyszer Szamarkandra megy, 
mi is ajánlunk neki egy diszmagyaros kísérőt.

(—) Ugrón Gábor zabba : Tisza István petró­
leumba fül. Igazán pech ! A Tiszák egyszer akartak 
világosságot terjeszteni és ennek a szándékuknak is 
sötétségben kellett volna maradni. Mihelyt kiviláglott : 
befagyott.

(:!:) Mióta Tisza István petróleum helyett po­
csolyát talált, azt halljuk, hogy az Ecsedi láp pocso­
lyájában keres petróleumot. Annyi mindenesetre lesz 
ott is, a mivel a Tiszák budapesti kisajátított telkeit 
bevilágítja.

(!!; Makkay bátya is ott volt az udvari bálon. 
De nagyon szó szerint vette a dolgot. Azt írják ugyanis, 
hogy mindig a folyosón tartózkodott. Ezt is csak azért 
tette, mert az udvaron nagyon hideg volt.

(■??) A Makkay diszmagyar kardján nemzeti 
szinü volt a bojt. Vájjon Horánszky és Apponvi urak­
nak jutott-e eszébe, hogy ők valamikor hallottak ilyen­
féle dologról beszélni "?

(t) Dégenfeld gróf református kört alakit. Elnöke 
lesz Dégenfeld, egyházi részről Krausz főrabbi; titkár 
Táfler Ignácz, jegyző Geiger Vilmos, pénztáros Bal­
kán vi Miklós, ellenőr pedig Berger Jenő. A kör csak 
délelőtt lesz kör, délután már mint ellypsis fog szere­
pelni és a Hüvelyes-utezában székel. Csikv Lajos ugyan 
más székhelyet ajánl, de ott közös ülést nem lehetne 
tartani.

(*) Egy igazán kínos kérdés. Mi az oka, hogy 
a budavári királyi palotából érkező hirek között soha, 
de soha a Bánffy báró udvarmester neve elő nem 
fordul. Az udvari bálon sem volt. Ez vagy szégyen és 
gyalázat, vagy pedig szomorú dolog. Vagy olyan ember, 
a kit meghívni kell és akkor az egész nemzetre sértő 
hogy olt nincs, vagy szomorú dolog, hogy nem oda 
való : akkor egy perczig sem tűrhető, hogy ezt a már- 
már közjogi állást olyan ember tölti be, a ki nem — 
fogadható.

(-4) Uj adónemet fundált ki egy debreczeni pol­
gár: a czimadót. Mondja még aztán valaki, hogy nincs 
pihent ész Debreczenben !

(X) Még azért is orrolnak már az ellenzéki 
lapok, hogy a trónörököst pétervári útjára nem kisérte 
el magyar főur ! Pedig hiszen ez nem olyan nagy köz­
jogi sérelem. Éppen annyit értünk volna vele, ha ott 
van, mint a mennyit most érünk vele, hogy nincsen 
ott. A nulla csak a számot szaporítani való.

Debreczen, 1902. február 10.

(&) Wolafka püspök ur — úgy hírlik — nagyon saj­
nálja, hogy Szoyer Ilonkának egyszerre olyan nagy 
jövőt jósolt. Jósolt volna akkor kevesebbet, úgy legalább 
a többit most jósolhatná.

(§§) Szőgyény János jelentést tett a rendőrségen, 
hogy a borát a pinczéből lopják, Bereczky fogalmazó 
megtartotta a vizsgálatot és kiderült, hogy a hordó 
alsó részén lyukat fúrtak és ott lopták ki a bort. Ez a 
lyuk azután egy dugóval volt bedugva. Szőgyény 
János azonban uj vizsgálatot kért, mert kijelentette, 
hogy az ő bora nem alul' hiányzik : hanem felül. Be- 
reczky Lajos rendőrfogalmazó most rendkívül fél, 
hogy nyugdíjazni fogják.

(^) A budapesti vigadóban rendezett bálon a 
gotterhaltéval fogadták a „rendező“ urak a magyar ki­
rályt. Még jó, hogy szolgaielküségökben kezet nem csó­
koltak az udvari lakájoknak.

(§) A szabadelvű párt uj lapot indít. De a mint 
halljuk az uj szerkesztőség tagjai közölt sem Márk 
Endre, sem Aczél Géza- sem Táfler Ignácz nem lesz. 
Csiky Lajosnak azonban egy külön kabinet fenn lesz 
tartva.

(.) Vették önök észre uraim ! hogy Márk Endre 
egy darab idő óta siri Qsendben hallgat"?

(j) Komolyan féltjük az elhízástól a mi érde­
mes főmérnökünket. Semmiképen sem tud szabadulni 
a hústól. A múltkoriban a husáruesarnokban a bornyu- 
nyuzó kofák vették körül, mostanában meg már a bá- 
rányhus áruló asszonyok körmei közé került. Pedig a 
kövér tisztviselőnek sovány a hivatalos munkálkodása !

(?) Szépen gondoskodik a hülyékről és gyönge 
elméjüekröl a kultuszminiszter ur ! Felhívja a törvény- 
hatóságokat és egyházmegyéket, utasítsák az a 1 áj ok 
rendelt tanítókat és papokat, hogy a hülyék tanításáról 
és kiképzéséről saját magok intézkedjenek. Mily menyei 
gondviselés ! Épen. mint mikor a bőségben elhájasodott 
földes ur figyelmezteti koplaló béreseit, hogy adjon enni 
a gyermekének, mert különben éhen hal.

(=) Az erdélyi püspök szivének szerelmesei a 
jézsuita páterek már a temesvári állami tani tó-képző 
intézetbe is befészkelték magokat. Lám csak. a jog, 
törvény és igazság palástja alatt állami költségen te­
nyésztik a középkor fekete seregét! És mégis a kor­
mány panaszkodik, hogy az ifjúság között terjed a 
reakezió ördögi szelleme, holott pedig ö ad katonáinak 
kenyeret! Vagy ez a panaszkodás is csak jézsuitaság ?

(!) Az Albina oláhbmk ismét szerencsésen a 
körmére kaparintotta 256 székely földbirtokát. Hogyan ? 
Hát úgy hogy ezeknek a szegényeknek a földecskéit 
adóhátralék miatt el akarták kótyavetyélni s hogy ez 
meg ne történhessék, megvette a bank s igy szinte jót 
tett a szorongatott emberekkel. így istápolja a mi kor­
mányunk a magyarság érdekeit! Hanem hát kutya baj, 
csak az állampénztári fölösleg s az uj ágyukra szük­
séges költség meg legyen; a ki hátul jön : huzza be 
az ajtót !

Báli toilettek "Äi 
ISSE" tisztítása

kifogástalanul

Híiabéczy Antal
kelmefestő és vegytisztító Intézetében eszküzöltetik
Debreczen, Széchényi-utcza 42. sz.

Üzlethelyiség az utczára
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Interj uv Márton Imrénél.
— Saját tudósítónktól. —

Én: Kedves felügyelő bizottsági tag úr bátor voltam önt 
felkeresni, hogy egy és más dologban felvilágosítást kérjek öntől.

Márton: Ön tehát interjúvolni akar vén kasszafuró !
Én : Kitalálta üreg vícezgyáros — véleményét akarom ki­

kérni a város pénzkezelésére vonatkozólag.
Márton : Vonatkozólag — ej haj — de hivatalos stílusban 

diskurál. Talán csak nem aspirál a megürült tanácsosi székre.
Én : Ürült — szék — hehehe — jó viccz ! Hiába nincs 

párja uraságodnak a vícczgvártás terén. Hanem térjünk napi­
rendre. Mit tart a felügyelő bizottságról?

Márton: Na tudja, most már elég helyes intézménynek 
ismerem cl. Eddig Komlóssy Dezső dominálta a helyzetet, azon- 
ban eztán máskép lesz.

Én : Mit tart Kernhofferról?
Mártom Én csak tartok róla valamit, az a kérdés tart-e ő 

rólam annyit, hogy egy 500.000 koronás váltót leszámitolna-e a 
kezembe?

Én: Hát Szántó Samuról!
Márton: Ez az ur szintén nem lehetett volna tagja a We- 

kerle elnökségével megalakult jurista bálbizottságnak. Egyébként 
nincs ellene kifogásom.

Én: Mint gondolja uraságod a város zilált pénzügyi viszo­
nyainak rendezését.

Márton : Fiatal ember, ha nekem ebben a dologban jó gon­
dolatom akadna — akkor önnek rögtön adnék tíz pengőt. Hát én 
még törjem a fejemet ezen ? Elég ha mutattam eddig, hogy tö­
röm rajta a fejem. Mióta felügyelő bizottsági tag lettem vigan 
dudálok . . .]

Én: Pedig nem is portugáll uraságod!
Márton: Nagyeszű férfiú ön kedves barátom, még sokra

viheti.
Én: Hát a városi pénzszállításokat, hogy képzeli el a fel­

ügyelő bizottsági tag ur ?
Márton: A következőképen. Elöl megy egy hadnagy — 

utána egy jó nagy — sereg hajdú. Aztán menne Koszorús Lajos 
fehér kivágott ruhában, kezében a lóavatási bizottsági tagsági 
diploma. Koszorús után egy talyigán vinnék a kasszát. A me­
netet Krnsznny Ferencz volt illeték nyilvántartó zárná be.

En : Es Krasznay után nem menne senki ?
Márton: Minek! Hiszen a város megspórolt, vagy felesleges 

pénzeiből maximum 5 koronát szállíttat a takarékpénztárba. En­
nek őrizetére kár kirukkoltatni az önkéntes tűzoltó egyletet.

Én: Mit szól város gazdasági szempontból Szoyer Ilona 
vendégjátékaihoz ?

Márton: Azt, hogy ki kellene vetni a 111-ad osztályú kere­
seti pótadót rá.

Én: És FcJák Sáriról mi véleménye van?
Márton: Még nem láttam Fedák Sárit !
En: Hát Koszorús bácsi ?
Márton: Azt nem tudom.
Én: No akkor szaladok, s megkérdezem tőle!
Márton: Isten önnel fiatal ember. Ha majd nagykorú és 

vagyonos lesz, ezért a beszélgetésért ügyvédi tanácsadás ezimen 
beszedek öntől vagy negyven koronát.

En: Akkor lesz nekem negyven koronám, a mikor a nagy- 
kölcsönt megszavazzák.

Márton: Az baj! Akkor elzengem kárpótlásul:
„Várhatsz Márton elvárhatsz.
Mig csak bele nem fáradsz.'

Izsák és Iezig sopánkodásai

Izsák : Képzeljél borátornkám, oz o semmiházi. 
oz o snasz Glaube nberg, mikar tolálkozzo mogát vélem 
mindég kiküpi elültem o floszterro. — Monjál meg ne­
kem, mit sináljom neki ?

fezig: Fórcsa vodjol te! Hát össél pofán, hodj 
oz üvé kolopjo o háztetüre repülje !

Izsák : Sokhodj, borátornkám, ebben is meg- 
elüzte már engimet.

Iezig : De mostand én kérek íetüled edj szíves­
séget. Bepürűltem o Knófelesz Jokobot, mert mandta 
nekem, hodj vodjok én egy kütiizni voló ozsorás. Jüj- 
jél el te tonóskodni melettem.

Izsák: Oztot nem tehetek két akbul. Mert elü- 
ször én oztot o mandás nem holottom, másodszor, ho 
én tonóskednék meleted, okkor o biru oreság még job­
ban elhinne o Knófelesz Jokobnak oz üvé igazságt !

Iezig : 0 várusházo totorozásáhuz szükséges tég­
lákat égessenek ki o tied jombrodba bene !

Magyarázat.
Két utas nézegeti a falu uj templomát ; az egyik 

megszólít egy ott ácsorgó suhanezot :
— Meg tudnád-e mondani öcsém, mikor építették 

ezt a templomot ?
— Hát mikor az a nagy árvíz volt.
— Mikortájban lehetett az ?
— Mikor a Tisza kiöntött.
= S mikor öntött ki a Tisza "?
— Hát mikor az a nagy árvíz volt !

Találós kérdés.
Mi a különbség a drótostót pipaszára és egy nubiai 

oroszlán között ?
(Megfejtése a jövő számban.)

Legolcsóbb bevásárlási forrás, “l^gf
fűszer-, liszt- és gyarmatáru nagykereskedése

Debreczen, Városi bérház, uj husesarnokkal szemben.
Hol a kicsinybeni vásárlásoknál is a legolcsóbb árak számíttatnak.

Lusztig és Bán



K^i lesz hát a titkát* ?
(Iparkamarai vigságns de tanulságos dráma.)

SZEMÉLYZET:
Szabd Kálmán, Grünwald József,
Kőrössy Kálmán, Lötkovics Márton
Tóth Kálmán, Zádor Lajos.

Tóth Kálmán: Szervező talentumom becsületbeli 
kötelesség érvényesíteni. Kirukkolok tehát s miután az 
iparos szállóban egy lézengő gaz mesterlegény tizenöt 
fogát kiverettem, intézkedem az iparkamarai választás 
ügyében !

Szabó Kálmán : Pedig kár úgy rendelkezni he . 
Tán én volnék az elnök.

Tóth Kálmán : Elnök — elnök — mit beszél itt 
az úr összevissza. Mi önt megnyergeltük, önnek köte­
lessége oda menni és azt tenni, a mit mi akarunk.

Zádor Lajos : Még ez a finom jó görögkeleti tubák. 
Hát nekem nincs beleszóllásom'?

Tóth K. : Az uv örüljön, hogy a válságos gazda­
sági viszonyokra való tekintettel megkapta potom áron 
a boltját.

Löfkovits Marczi : Aj-aj kis antiszemita. Hát én 
rám mért nem mosolyog !

Tóth K.: Hallgass Marczi, örülj hogy élsz —- 
Hallgasd meg inkább öt — a nagy dalai lámát a 
Kohinór unokaöcscsét — mily remek programmot fog 
mondani.

Mind: Nohát halljuk Kőrössy Kolománust.
KŐrÖSSy Kálmán: Uraim ! Én lelkes barátja va­

gyok az iparnak — nem különben a kereskedelemnek. 
Ezt barátom Tóth Kálmán, a kit a naiv — romlatlan 
nép arany kecske melléknévvel ruházott fel — bizo­
nyíthatja ! Mi az ipar uraim ! Az ipar nem az ipám 
urunk árja, hanem olyas valami, a miből minden lehet: 

Lötkovics Marczi : Képviselő is '?
KŐrÖSSy K. : Az nem ! Az én lehettem volna — 

ha máskép nem fordul az ügyek folyása! De tovább 
megyek. Mi a kereskedelem ? A kereskedelem mint 
szeretve tisztelt barátom Tóth Kálmán igen szelleme­
sen mondja — nem olyan mint a lánczhid — de nem 
hasonlít a lovassági laktanyához sem.

Lötkovics Marczi : Hát ha olyan okos, mondja 
meg, hol terem a tubák.

KŐrÖSSy K. : A tubák nem terem, hanem születik. 
Az iparkamarai titkár se terem, hanem születik. Én 
épen erre születtem — válasszanak hát meg !

Mind : éljen, megválasztjuk.
Tóth Kálmán : (diadalmasan) Na — nem megmond­

tam. Ilyen beszédet mondjon valaki ! Micsoda elmés- 
ség, a tubák nem terem, hanem születik. Zseni, láng­
ész. éljen.

Mind : Igen — ö sokáig éljen.
Grünvald: Ez ellen már csakugyan nem lehet 

mit tenni ! Az én húsz éves tevékenységem bliktri — 
hiszen a tubák nem terem — hanem születik.

(A függöny komor és rideg előkelőséggel lehull.)

Egyszer egy főmérnök 
Mit gondol magába ? 
Öltözik frakkosan 
Fekete gálába.
Egy két emeletes 
Czilinder fejébe,
Úgy megyen szétnézni 
A vassátorába.

Egyszer egy főmérnök . . .
Nosza megy Péterhöz 
Ki rendőr a tájon : 
Hamar a kofákat 
Szerelmetes párom! 
Tótágast áll bennem 
A tegnapi étel,
Mikor a bárányhus 
Szörnyű szagát látom !

Haj, de ott mi bántja 
Gyönge fülecskéjét ? 
Hallja a kofáknak 
Bűbájos zenéjét,
Kik a bárányhussal 
Majd agyon kinályák, 
Pedig az engedélyt 
Erre nem is kérték.

Péter ur röviden 
Hivatalos képpel 
Bánik el azonnal 
Bárány-kofanéppel; 
Telepíti őket 
Ki Csapó-utczára. 
Az utcza sarába, 
Végig szanaszéjjel.

Főmérnök azóta 
Fekete gálába,
Sétálgat nyugodtan 
A vassátorába. 
Bárányhus szagától 
Nem bűzlik az orra ; 
Szidja csak patkányok 
Éh famíliája.

JVIilyen legyen a tanácsterem ?
— Az építési bizottság ülésezik. —

1- ső tag : Ki volt az a hülye, a ki annak idején 
leszavazta a városháza építését.

2- ik: Nem tudom, de annyi tény, hogy nagy
oktondi volt. , , , . aAAAAAA.

3- ik: Aztán most előálbmak holmi 2000000 koro­
nás foldozásokkal.

4- ik: Példátlan dolog. így vezetik itt a koz- 
ügveket.

3-ik : Na annyi tény, hogy ideje volt mar, hogy 
egy kis friss levegő jöjjön a városházára.

ó ik : Hiszen kérem maguk valamennyien dühösen 
agitáltak annak idején a városháza fölépítése ellen.

c Mind. Az régen vo't. Aztán a mi régen volt az 
nem is igaz.

7-ik: Ez már igaz. Be is fejezhetjük az ügyet 
végleg.

Mind : Úgy van — jól van úgy a hogy volt — 
kell a kutyának uj tanácsterem

Jelenet egy ügyvédi irodában.
A fél: Ügyvéd ur elhoztam a törlesztést. Az adósságomnál 

felmerült ügyvédi költségekből még fennmaradt 9 korona 10 fillért 
elsején fizetem meg.

Az ügyvéd: Igen, akkor rendben van a dolog. Holnap el- 
árverezzük uraságod feje alól a párnát. Menjen haza barátom, s 
adjon hálát az Istennek, hogy ilyen kuláns férfiúval van dolga.

A fél: Kezét csókolom ügyvéd ur, megvagyok hatva.
/V11-,r c Vinlnmmrv n kőtRÁcrhonsésho.)

írógép és Mimeograph sokszorosító készülékhez állandó
raktár minden hozzávaló kellékek, 

— u. m. :
festék-szalag, Carbonpapir, Yostkerék stb. gyári áron

Pongrácz Géza papirraktárában Debreczen.
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Frater WilibaMus Cucurbita.
Népdal elemezései.

XI.
Eltörött a hegedűm 
Nem akar szólani,
Haragszik a szeretőm
Nem akar szeretni
A hegedűm ma jd megreperálom:
Szó 11 alj meg hát rubintos virágom!

Szerző, a ki hegedi! készítéssel foglalkozik, kétségtelenül a 
Rigó Jancsiéhoz hasonló módon a hegedűje révén szerezte a 
szeretőjét. És valamint bizonyos, hogy ha a Rigó Jancsi hege­
dűje egyszer nem fog szólani, Schimav herczegné a faképnél 
hagyja öt. szerzőn is megesett, hogy a hegedűje fel mondta a 
szolgálatot és vele együtt Ö nagysága is megszüntette a szeretet 
nyilvánítás kifejezéseit.

Szerző még reméli, hogy hegedűje nem romlott el végképen, 
Ígéri hogy megfogja reperálni azt, tekintve azonban, hogy az ilyen 
reperatio még Lindewiesén is ti hétig tart, valószínű, hogy őnagy­
sága egy hamar nem tesz eleget szerző ama kérésének, a mit az 
utolsó sor tartalmaz, bár szerző meglehetős hízelgő módon kéri 
a megszólalásra.

Fináncz nóták.
i.

Harmincz fokos rozs pálinka, 
Azt a fináncz meg nem issza 

Még ha szomjan gebed is; 
Legalább is hetvenhat fok. 
Vagy ha az nincs, vagy ha az sok 

Jó a hetvenes szesz is.

De ha észre veszlek téged,
Hogy mosolyod felém téved 

Kasziros lány trónodon,
— S megtörténik óh mi sokszor! 
Szászfoku szeszt iszom akkor 

Szemeidből angyalom !

II.
Az én fináncz tudományom 

Földet és eget mér,
Mégis nulla lesz belőle 

Ragyogó szemednél.
Majd elnyelem a szeszmérőt, 

Ha tégedet látlak;
Szebb is biz' a szeszadónál 

A te piczi szájad!
III

Megy a fináncz a lábán 
Földig ér az orra;
Nagy a legény, de nagyobb 
Hivatalos gondja.

Bodegában üldögélt,
Iddogált javába, —
Egyszer csak a főbiztos 
Toppan a nyakára.

Felpattan a lábára 
Szolgálatba vágtat,
De már későn érkezett, 
Egy csempészt se 'áthat.

Elkeseredésében 
Mi telhetett tőle ?
Nagyot ütött öklével 
Az orra hegyére!

flellike felsőbb leány naplója.
— Szivem legtitkosabb méjéből. —

Tele van az én 
lelkem tengere a 
keserűség poharával, 
eggy részt azért, 
mert már vége van 
a farsangnak, más 
részt azért, hogy 
csak eggy házi mu­
latságot rendeztek a 
k. szülejim a tisz­
teletemre és aban 
se mulattam igazán 
kedvemre, mert a 
czigány zene hibád- 
zott és a helyet csak 

a Klárika tanácsos lyányának kufernánttya jácczot zongorán, a 
mely ojan élvezhetetlen volt, hogy még az a kiállhatatlan Józsi 
bácsi is ászt mondta rá, éppen ojan ez a zene, mint az én főz­
tem a fözőiskolában!!"??

Ot is hagyott benünket mondván, inkáb a kés köszörűs 
muzsikáját hallgatytya, mi pedig csak azért is tánczoltunk fáj­
dalmunkba egész majd tizen eggy óráig, bár én buvomba szíve­
sen lyártam volna kivált Tóniral reggelig a mazurkát !?!"?

Azután meg más kelemetlenségem is támatt t. i. az ángol 
klub matinéjára nem vitele el, mivel hogy nem tudok ángolul, 
pedig a k. mama se tud, mégis ot volt, de sőt Tóni is megláto- 
gata az ő szülejivel a helyiséget és igen Ivói mulatót az előadá­
son, kár, hogy nem értet belőle sémit, a mivel egyébb iránt mint 
mondá, mások is voltak úgy, és csak ászt sajnálja, hogy hozam 
nem lehetet szerencséje ?!?! Na észt én is salynálom és soha 
sem fogom megbocsátani anak a kiálhatatlan Józsi bácsinak, mert 
enek is ő az oka, a menynyibe ászt monta, hogy az ángol nyelv- 
sokai nehezeb, mint a főző kanál és én még ászt se tudom heje- 
sen kezelni !!!'??

Na hát ez igazán el keserítő az embere nézve, hogy min­
dig a szemére veti a Ids lyány voltát, a mi nem is igaz, és csak 
ászt bizonyitytva, hogy neki a modernes nevellésről nincsen 
fogalma, mert mi közünk nekünk pl. a szakácsnő dolgajihoz '? ? 
mintha nem ráérnénk ászt megtanulni akor is, ha majd nagy­
mamák leszünk ??"?!!

De azomba enynyi nagy bánatom koszt mégis van eggy 
vigasztaló felhőtlen ég darabkáivá, t. i. a tavasz közeledik és az 
időjárás enyhe, minek ókából sokat sétálhatok Tónival a déli 
korzón, a mire neki is van most ideje, mióta a latinra és ál 
gebrára eben az iskolaji harmadba már keresztet vetet, a mit 
nem magyarázót ugyan meg közelebről, de én nekem lyól esik, 
ha naponta találkozhatok vélle !!?!?

De most már be zárom Naplómat, mert haza jöt az a kiál­
hatatlan Józsi bácsi, és tudom, hogy ismét boszantani fog a 
minapi thejámal, a mi nem akart édes leni, pedig eggy fél óráig 
is főztem a foró vízbe !!??

Pá kedves Naplóm, most elduglak a párnám alá, bárcsak 
Ö róla álmodnék az észszaka "?!"?

Első Magyar Gazdasági Gépgyár Részvény Társulat
— BUDAPESTEN, Külső Váczi utcza 7. szám. =

Gőzcséplőkészletek Elismert
. u kitűnő hazai qyántmány I2 /„ 31 2,4,41-, ti, 8, 10, 1'2 lóerejű nagyságban. *3*7 J

MAGÁNJÁRÓK (úti mozdonyok) 1800 gőzcséplőkészlet üzemben!
Debreczeni képviselőség : Rámer Mihálynál, Iiacz-utcza.
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Még« e vöt csak a iái jútík. Ahogy billegünk a 
piaczon a jószággal, hát ecczer csak eben lötyög Matkó 
komám is a szürke csacsi hátán, oszt én nem torn mi 
Isten csodája, a Tündér belé szeretett a szamarába, 
akkít onnét sejtek, hogy finomul neki szalatt, oszt Matkó 
komámat úgy lebillentette a rúd vígé. hogy tust in leg 
legördült egy kofasátorba. Csak nagyot nízett Butykosné 
kom ám asszon, mikor az almás kosár tetejin observált 
egy nagy fekí juhászbundát, akkibül Matkó komáin pis­
logott rá. A csacsi is megijedt a legyeskedistül, oszt 
ug\ kípen rúgta a Tündért, hogy máj kificzarnodott a 
pofája.

De azonba e még csak megjárta vóna, hanem a 
vót oszt a tubák, hogy mikor Matkó komám kíbútt a 
sátorbul, mingyá mekkivánta a játíkot a jószágoktól, 
oszt elkezdett véllem jácc-zani, a fülem lövi be akasz­
totta a kampós bottyát. Na mondok, ha mán ennyibe 
tott, hat nem bánom jác-czunk ekkicsit, aval lejjebb 
igazítottam a löcscsel a sipkája tetejit, mer ki nem 
állhattam hogy ojan hegyes vót. Ekkicsit koringeit utá­
na a komám, mint ahogy a kerge birka szók, akki 
nagyon jól állott neki, csakhogy mig én ebbe gyönyör- 
köttem, ecczer csak azon veszem észre, hogy mámmeg 
én czirkalmazok, igen mer mír azír, hogy vakszemen 
hajított a juhfogó bottal az ebatta, oszt ijjettembe úgy 
megöleltem a szamár nyakát, mintha csak ídes teství- 
rém lett vóna. De unt mikor észrevettem, hogy nem 
rokony, elkesztem a csacsit csipelni a löcscsel oszt 
Matkó meg az akasztófára való addig a Tündirt pűföite, 
még peig ojan érvinyesen, kogya jószrlg megcsókolta a 
tödet Mikor eztet megláttam, mingy azon vótam, ho^y 
mondok kiótom a Matkó komám íletit, de mán erre 
nem irtem ra. mer mír azír, hogy hertelen felpattant a 
szamárra, oszt ellantolt.

Ijen szomorú vígé lett a lúi szerelemnek, akkit 
még most is fojtomosan a szerűire hányok a Iának, mer 
azúta hiába kuruzsolom, csak gyengélkedik.

Oszt mikor a bünvágyi osztálynál béjelentettem a 
lui sort, még el se tuttam jól panaszolni, mán is úgy 
kilöktek az ajtón, hogy a küágas tartott meg.

Észtet sehosse hagyom hej be, akkire való nízvíst 
kítelen vótam egy le-,elet írni Szél Kálmány lüf’ü mi- 
liszter urho Pesre, hogy tegyík törvint az lúi sorba.

Aszondom a levélbe hogy :
Tekintetes Kegyelmes Ur, jó egíssíget kívánok, 

viszket-i még a mejje ?

Igen mer mír azír, hogy olvastam a Firiss Újság- 
búi, hogy egy valami dísztó nagy kills nőtt a sziigyin, 
oszt a bécsi felcserek kibicskázták, peig sokkal jobb 
lett vóna, ha ó hájat kötöttek vóna rá, mer mír azír 
hogy az alatt szípen megírt vóna. Még jó, hogy a 
kímín mellé nein került a csizmája kigyelmednek, mer 
higgy a nem lehet a nímetnek hinni, csudálkozok is 
rajta, hegy kibírta, mikor késeitik !

De azomba még ecsssak semmise aho való ki­
pest, akkit Matkó komám a hortobágyi juhász én erán- 
tam meg a lú eránt teljesített, mer el tessík hiínni, 
hogy a kampós bottyával úgy vágott vakszemen ten- 
napelött az istenlyankóját neki, hogy még most is ek- 
kis czipót viselek után na a fülem tüvin, aut meg a 
Iával is ojan csúfot tett, hogy csapófával emelgettyük, 
oszt nem eszi az uram a szálát, ha a patikából "ho­
zom is néki.

Mámmost micscsinájjak, mer mer mír azír, hogy 
akki a kípemen van daganat, azon ecseseppesse básá- 
lok. az elmúlik magától is, Matkót majd a falho szo­
rítom még írté, hanem a ló sorja, emmán a valami.

Felmentem én eránta az kapitány urno, csakhogy 
aszonta, hogy nem mondott semmit se, csak megfogta 
a galléromat, oszt úgy kitejesiteit az ámhitusra, horrv 
asz hittem iapta vagyok.

Hát aláss an felkírem ettiil az én lovam meg nem 
gyógyul, meg oszt hejjes pógár is vónélc tán, vagy mi 
a szöszmadzag, hát e vígéit kegyetlen pötyögősön esett 
az kivaló lökís.

Ebbe nem is eggyezek belé semmennyiir se, oszt 
ípp azír küdöm eztet a pár sorajimat a tekintetes ke­
gyelmes fiifü miliszter urho, hogy ekkicsit riaszszik rá 
az hejbéli bünvágyias kapitány urra, hogy a főd nípit 
ne maczerájja, oszt Matkót meg előkeríccse a föd alól 
is, oszt a ló arát fizellesse meg vélle, mer mír ázír, 
hogy mán nincs a jószágon emberi kíp, reggerre meg- 
nyázom.

Tisztelem az égisz nemzetet, marattam itt bejbe 
Debreczenbe

Bugyi Sándor emká 
tajigás és hejjes pógár.

Lovagiasság.
Lampenfeld : (méltatlankodva) Ün o lábomro 

hágto és még garambáskudik is velem ? Tod jón meg 
oz ór, hodj eztet oz ödjet o luvogiosság szabályai sze­
rint fogunk elintézni !

Lilienfeld: Micside ? Oztot gandaljo oz ór. hodj 
vodjok tolán én edj kocsis "? !

Sajnálkozás.
A. Honnan jösz olyan szomorúan, pajtás ?
B. A lóversenyről, a hol valami gazember ellopta 

a pénztárczámat.
A. Szegény tolvaj !
fí. Micsoda ? Te még a tolvajt sajnálod "?
A. Képzelem, mennyire megnyúlhatott az orra, 

midőn nem talált benne semmit !

Vendéglőben,
Vendég: (Dühösen) Mi dolog ez, pinezér ? Nézze 

csak egy legyet találtam a töltött káposztában !
Pinezér : Ne tessék haragudni, kérem ássan, csak 

tessék nyugodtan elfogyasztani, majd tetszik találni 
többet is.
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Még e vöt csak a iúi játík. Ahogy billegünk a 
piaczon a jószággal, hát ecezer csak eben lötyög Matkó 
komám is a szürke csacsi hátán, oszt én nem tóm mi 
Isten csodája, a Tündér belé szeretett a szamarába, 
akkít onnét sejtek, hogy finomul neki szalatt, oszt Matkó 
komámat úgy lebillentette a rúd vígé, hogy tüstinleg 
legördült egy kofasátorba. Csak nagyot nizett. Butykosné 
komámasszon, mikor az almás kosár tetejin observált 
egy nagy fekí juhászbundát, akkibül Matkó komáin pis­
logott rá. A csacsi is megijedt a legyeskedistül, oszt 
úgy kípen rúgta a Tündért, hogy máj kificzamodott a 
pofája.

De azonba e még csak megjárta vóna, hanem a 
vöt oszt a tubák, hogy mikor Matkó komám kíbútt a 
sátorbul, mingyá mekkivánta a játíkot a jószágoktul, 
oszt elkezdett véllem jácczani, a fülem tövibe akasz­
totta a kampós bottyát. Na mondok, ha mán ennyibe 
tött, hát nem bánom jácczunk ekkicsit, aval lejjebb 
igazítottam a löcscsel a sipkája tetejít, mer ki nem 
állhattam hogy ojan hegyes vót. Ekkicsit keringett utá- I 
na a komám, mint ahogy a kerge birka szók, akki 
nagyon jól állott neki. csakhogy inig én ebbe gyönyör- 
köttem, ecezer csak azon veszem észre, hogy mámmeg 
én czirkalmazok, igen mer mír azír, hogy vakszemen 
hajított a juhfogó bottal az ebatta, oszt ijjettembe úgy 
megöleltem a szamár nyakát, mintha csak ídes teslví- 
rém lett vóna. De aut mikor észrevettem, hogy nem 
rokony, elkesztem a csacsit csipelni a íöcscsel oszt 
Matkó meg az akasztófára való addig a Tündirt püföile, 
még peig ojan érvinyesen, kogya jószág megcsókolta a 
fődet. Mikor eztet megláttam, mingy azon vótam, hogy 
mondok kiótom a Matkó komám hetit, de mán erre 
nem irtern rá. mer mír azír, hogy hertelen felpattant a 
szamárra, oszt ellantolt.

Ijen szomorú vígé lett a lúi szerelemnek, akkit 
még most is fojtomosan a szemire hányok a lúnak, mer 
azúta hiába kuruzsolom, csak gyengélkedik.

Oszt mikor a bünvágyi osztálynál béjelentettem a 
lúi sort, még el se tuttam jól panaszolni, mán is úgy 
kilöktek az ajtón, hogy a küágas tartott meg.

Észtet sehosse hagyom hejbe, akidre való nizvíst 
kítelen vótam egy le-, elet írni Szél Kálmány Uhu mi- 
liszter urho Pesre, hogy tegyík törvint az lúi sorba.

Aszondom a levélbe hogy :
Tekintetes Kegyelmes Ur, jó egissíget kívánok, 

viszket-i még a mejje ?

Igen mer mir azír, hogy olvastam a Fiviss Újság­
ból, hogy egy valami dísztó nagy kills nőtt a szügyin, 
oszt a bécsi felcserek kibicskázták, peig sokkal jobb 
lett vóna, ha ó hajat kötöttek vóna rá, mer mír azír 
hogy az alatt szipen megírt vóna. Még jó, hogy a 
kíinín mellé nem került a csizmája kigyelmednek, mer 
tuggya nem lehet a nímetnek hinni, esudálkozok is 
rajta, hogy kibírta, mikor késeltík !

De azomba még ecsssak semmise aho való ki­
pest, akkit Matkó komám a hortobágyi juhász én erán- 
tam meg a lú eránt teljesített, mer el tessík hiínni, 
hogy a kampós bottyával úgy vágott vakszemen ten- 
napelött az istenlyankóját neki, hogy még most is ek- 
kis czipót viselek utánna a fülem tüvin, aut meg a 
Iával is ojan csúfot tett, hogy csapófával emelgettyük, 
oszt nem eszi az uram a színát, ha a patikából ho­
zom is néki.

Mámmost micscsinájjak, mer mer mir azír, hogy 
akki a lupémén van daganat, azon ecscseppesse búsu­
lok. az elmúlik magától is, Matkót majd a falho szo­
rítom még írté, hanem a lú sorja, emmán a valami.

Felmenteni én eránta az kapitány urno, csakhogy 
aszonta, hogy nem mondott semmit se, csak megfogta 
a galléromat, oszt úgy kitejesitett az ámhitusra, hogy 
asz hittem iapta vagyok.

Hát alássan felkírem ettiil az én lovam meg nem 
gyógyul, meg oszt hejjes pógár is vónék tán, vagy mi 
a szöszmadzag, hát e vígéit kegyetlen pötyögősön esett 
az kivaló lökís.

Ebbe nem is eggyezek belé seinmennyiír se, oszt 
ípp azír ködöm eztet a pár sorajimat a tekintetes ke- 
gyelmes füfü miliszter urho. hogy ekkicsit riaszszík rá 
az hejbéli bünvágyias kapitány urra, hogy a föd ni pit 
ne maczerájja, oszt Matkót meg előkeríccse a föd alól 
is, oszt a ló urát fizettesse meg vélte, mer mír ázír. 
hogy mán nincs a jószágon emberi kíp, reggerre meg­
nyúzom.

Tisztelem az égisz nemzetet, marattam itt hejbe 
Debreczenbe

Bugyi Sándor emká 
tajigás és hejjes pógár.

Lovagiasság.
Lampenfeld : (méltatlankodva) Un o lábomro 

hágto és még garambáskudik is velem ? Todjon meg 
oz ór, hodj eztet oz ödjet o luvogiosság szabályai sze­
rint fogunk elintézni !

Lilienfeld : Micside ? Oztot gandaljo oz ór, hoc/j 
vodjok tolán én cdj kocsis ? !

Sajnálkozás.
A. Honnan jösz olyan szomorúan, pajtás ?
B. A lóversenyről, a hol valami gazember ellopta 

a pénztárczámat.
A. Szegény tolvaj !
B. Micsoda"? Te még a tolvajt sajnálod "?
A. Képzelem, mennyire megnyúlhatott az orra, 

midőn nem talált benne semmit !

Vendéglőben,
Vendég : (Dühösen) Mi dolog ez, pinczér ? Nézze 

csak egy legyet találtam a töltött káposztában !
Pinczér : Ne tessék haragudni, kérem ássan, csak 

tessék nyugodtan elfogyasztani, majd tetszik találni 
többet is.
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Mihalovits I. gyógyszertára a „Kígyó“-hoz 

Debreczenben. ajánlja : Harmat arczporát (ponder) 
mely készítmény üde szint kölcsönöz az arcznak s 
nem rontja az arczbőrt. Kitűnő illata, teljesen ár­
talmatlan volta, valamint finomsága által vetekedik 
bármilyen arcz, vagy rizsporral. Jól tapad s igen jól 
fed. A Harmat-Créme a Harmat szappannal együtt hasz­
nálva az arczbőrt üdévé, széppé teszi s megóvja a 
megránczosodástól. (Kapható 3 színben, fehér rózsa, 
s créme színben) minta doboz Harmat ponder ára 50 
fillér, (pamacscsal 60 fillér.) Nagy doboz ára 1 korona 
80 fillér. Ajánlja továbbá következő arczporait : Berlini 
fetvpouder (9 féle színben) kis doboz ára 40 fillér, 
nagy dobozára 1 korona s 1 korona 60 fillér. Velutin 
ponder (3 féle színben) kis doboz 60 fillér, nagy doboz 
4 korona.

Debreczen, 1902. február 16.

Minden pénteken
a Dréher sörcsarnokban szegedi halászlé. Este különféle 
halakból hal estély, a Magyar! testvérek hangversenyé­
vel. Színház után is frissen csapolt korona sör, á la 
pilseni, vadak és egyéb különleges inyencz étkek 
állanak rendelkezésre. Színház után friss sör csakis 

Márkusnál kapható.

MEGHÍVÁS

A Polgári Takarék és Segélyszövetkezet Debreczenben 
V. évi rendes közgyűlését

1902 évi február hó 23-án. délelőtt 10 órakor 
Hajduvármegye székházában tartja meg,

melyre a szövetkezet tagjai tisztelettel meghivatnak.

Tárgysorozat;
1. Közgyűlési jegyzőkönyv hit<-lesitö 3 tag választása.
2. Igazgatósági jelentés a múlt üzletév eredményéről.
3. Az 1901. évi mérleg és zárszámadások előterjesztése.
4. A felügyelő bizottság jelentése, az igazgatóság, felügyelő 

bizottság részére adandó felnit ntvénv leielti határozathozatal.
5. Kiso solás és megtiresedés folytán 5 illetve 2 igazgató- 

sági tag helyének betölt' se.
ti. Két felügyelő bizottsági póttag választása.
7. Esetleges indítványok (melyek a közgyűlés előtt 8 nap 

pal az igazgatóságnak beadandók.)
Debreczen, 1902. február 6.

Rásó Gyula Dr. Freund Jenő
kir. tan., alispán. jogtanácsos, jegyző.

Kivonat az alapszabályokból : 23. s A közgyűlésen egytől 
öt üzletrésszel biro tag 1 szavazattal, hattól tiz ti delréss el bíró 
tag 2 szavazattal, tiz üzletrésznél többel bíró tag minden további 
tiz üzletrész után ismét egy-egy szavazati joggal bir, úgy azon 
ban, hogy saját betétei után tiz szavazatnál többet egy tag sem 
érvényesíthet. A szavazat érvényességéhez a szavazati lap felmu­
tatása szükséges.

Szavazati jogát mindenki személyesen vagy Írásbeli meg­
hatalmazással ellátott tag által gyakorolhatja, azonban a saját 
szavazatán kivitt 1. / szavazatnál többet meghatalmazás alapján 
senki sem gyakorolhat.

A meghatalmazás a közgyűlés megny tása előtt az elnök­
nek nyújtandó be.

Xö csak férje, vagy oly férfi meghatalmazottja által, ki a 
szövetkezeinek tagja, továbbá jogi személy a képviseletére jogo­
sult közeg állal gyakorolhatja szavazati jogát

Szavazati, valamint cselekvő és szenvedő választási jogu­
kat csak azon tagok gyakorolhatják, kik 1902 évi felír. 21-én 
d. u. ö óráig igazolványukat a szövetkezet helyiségében átveszik 
és a közgyűlésen személy azonosságukat igazolják.

A közgyűlés helyén vagy idejében igazolvány nélkül 
szavazó lapok nem adatnak ki.
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Ebesi ártézi viz
^ legegészségesebb üdítő forrás viz. 
m Kapható: minden füszerüzletben, 

kávéházban és vendéglőben. =

Főraktár: Piacz-utcza 7. szám.
NYÍLT TÉR.

Ne mulassza el senki őszi és téli divatczikkek 
beszerzése végett fölkeresni a párisi divatáruházat. Deb­
reczen. a m. k. főposta mellett, a hol női felöltőkben, 
leány kabátokban, gyermek köpenykékben, díszített női 
kalapokban, selyem blousok, szőrme különlegességek­
ben, meglepő dusválasztéku újdonságok kaphatók. Bá­
mulatos olcsó szabott árak.

MEGHÍVÁS.

Az „István“ gőzmalom-társulatnak
1902. évi márczius hó 2-án délelőtt 10 órakor

Debreczenben, a Kereskedő-társulat épületének dísztermében
tartandó

Évi Rendes Közgyűlésére.
Tárgysorozat :

1. Az igazgatóság által előterjesztett mérleg az 1901. évről, 
az arra vonatkozó jelentéssel.

2. A felügyelő bizottság jelentése a mérleg megvizsgálásáról.
3. A mérleg helyben hagyása, a felmentvény megadása és 

az 1901. évi tiszta nyereség feletti intézkedés.
4. A sorrend szerint kilépő két igazgatósági tag választás 

utjáni betöltése.
5. Felügyelő bizottsági három rendes és két póttag vá­

lasztása.
Debreczen, 1902. február 8.

Felhivatnak azon t. részvényesek, kik a közgyűlésen részt 
venni, és szavazati jogukat gyakorolni kívánják, hogy igazoló 
jegyeiket — az alapszabály 27. czikke értelmében — folyó évi 
február 28-án és márczius 1-én délelőtt 10—12 óráig, délután 
2—4 óráig a kereskedő társulat titkári irodájában átvenni szíves­
kedjenek. A mérleg- és veszteség-nyereség rovás február 24-től 
kezdve a társulat irodájában megtekinthető.

Az igazgatóság.

1 Rosenthál Dániel-féle gőzmalom !
Van szerencsém a nagyérdemű közönségnek szives 

tudomására hozni, hogy Debreczenben, a volt sertésvásár­
téren, a -BÁRÁNY- korcsma átellenében, egv, a mai kor­
nak megfelelő, a legjobb berendezéssel ellátott

nj gozajalnjots ég olajigalnjoli
állítottam fel.

Az őrlető közönségnek tehát a legjobb alkalma nyílik,
búza, rozs. tengeri és többi terményeit
olcsón és kitűnő minőségben nálam őrletni, főfeladatom oda 
irányul, hogy a t. ez. közönség lelkiismeretes és pontos 
kezeltetésem által, minden tekintetben kielégítve legyen 
úgy az átadott súly, valamint a termények eredeti minő­
ségben feldolgozott őrleményekben való visszaadása által. 
A t. ez közönség b. pártfogását kérve, kiváló tisztelettel :

Rosenthál Dániel.



m
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Debreczen, 1902. febauár 61.

Olcsó áruk»
Van szerencsénk a n. é. közönséggel tu­

datni, hogy kézmüáru nagykereskedésünkben
Debreczen, Ki stem pl 0111 -b azár

vászon, chiffon, kanavácz, 

creas-vásznak, inlet, rum-

burgi vászon, zephirek. 

ooooo oxfordok o o o o o 1|

végszámra oly olcsón
beszerezhetők,

mint azt máskülönben csakis nagybani vé­
telnél árusítani szoktuk.

Tiszteletlel

Goldstein és Geltierger
DEBRECZEN, 

Kistemplom-bazár. "SQ

Czimbalmok, hegedűk,
s mindennemű hangszerek ajándékul, gyermek hangsze­
rek, 12 fültől feljebb, bámulatos olcsó árban, mert itt 
helyben készülnek. Czimbalom. hegedű, verkli, cilera, 
harmonika, szájharmonika, okarina, fuvola, inloua stb. 
s bárminemű hangszerek olcsón kaphatók. Javítást bár­
minemű hangszereknél elfogadok, ócska hangszert meg­
veszek vagy becserélek. Czimbalom nagy raktár, hol a 
hangszerek készítése megtekinthető. Hangolást elfogadok.

Becses pártfogást kérve, tisztelettel :

A Debreczeni Kölcsönös Segélyzó' Egylet
mint szövetkezett

XVin-ik RENDES KÖZGYŰLÉSE
1902. február hó 23-án, d e. 10 órakor 

a városháza nagy tanácstermében
tartatik meg, melynek tárgyai a következők :

1. Igazgatói jelentés a múlt iizletév eredményéről.
2. Az évi mérleg, számadások és a felszámoló Xlll-ik loMb-iK

évtársulat vagyonmérlegének beterjesztése. .
3. A fölszámoló bizottság valamint a felügyelő bizottság je­

lentése és ezeknek kapcsán a fölmentvény megadása az igazga­
tósa", felszámoló bizottság és felügyelő bizottság részere.

B 4. Az igazgatósági jelentésben foglalt indítványok feletti
határozathozatal. , .... - , , . , •

5. A XIV. 1897-iki évtársulat felszámolásához o felszámoló
bizottsági tag választása.

ti Az alapszabályok kibővítésé illetőleg módosítása.
7. A kilépő, elhalt és lemondott igazgatósági lagok és esetleg

2 felügyelő bizottsági tag helyének betöltése.
‘8. Indítványok (a mennyiben a közgyűlés előtt 14 nappal 

az igazgatóságnál beadattak.)
lemet'- Az évi mérleg és számadások kinyomatva, a köz­

gyűlés előtt 8 nappal az egylet helyiségében a hivatalos orakban

Kivonat az alapszabályokból: 30. és 31. §§. A közgyűlésén 
a szövetkezet férfi tagjai gyakorolhatják szavazati jogukat. ;lii- 
den jogosult tag minden törzsbetét után .1 szavazatta bír de 
saját törzsbetétei után 10 szavazatnál többet senki sem gyakorolhat.

A távollevő tagok, úgyszintén a női tagok, férjük vagy más 
ta"ok utján, kiket erre meghatalmaztak, kiskornak és gondnokság 
alatt állók csakis igazolt képviselőjük, erkölcsi testületek pedig 
az ezen ezélból kijelölt személyek utján gyakorolhatják szavazati
jogukat^en ^ csak egy ilv meghatalmazást vállalhat el és 
ezen meghatalmazás legfölebb még 10 szavazatra jogosíthatja.

A szavazás megkönnyítése czéljából minden tag szavazati 
jogosultságáról, szavazatának számáról igazolványt kap, melynek
alapján a közgyűlésen szavazólapok adatnak ki

X közgyűlésen a személyazonosság igazolása kívánható.
Az igazolványok a közgyűlést megelőző napig a szövetkezet 

helyiségében, a törzsbetét könyvek felmutatása ellenében adatnak 
ki "Ugyanott bemutatandók a meghatalmazások is.

°'A közgyűlés helyén vagy idejében igazolványok, vagy iga­
zolvány nélkül szavazólapok nem adatnak ki. . . .

Debreezenben, az 1902. jan. 20-án tartott-igazgatosagi ülésből.
SimonBy Imre. Vadon Sándor,

TÓTH JÁHOS,

kir. tan., egvleti elnök. jogtanácsos, egyl. jegyző.

Szegedi különlegességek:

az alföld első czimbalom és hegedű ipartelepe. Hegedű 
műhely és Raktár Főtér 41. Killer Ede butorgyáros ur 

udvarában. Műhely Simonffy-utcza 95 sz.

?
1 kiló édes paprika.......................... 4 — kor.
1 „ igen finom rózsa paprika . 2.50 „

5 „ szegedi tarhonya tojásos . 4.— „
1 pár szegedi bársony papucs . . 2 60

Megrendeléseket a legpontosabban teljesí­
tek s kérem szives megbízásaikat

kiváló tisztelettel SZÉKELY ALBERT
Szeged, Kárász-u. 10.

©

Az általam leggondosabban összeállított tekintélyes orvosok által 
ajánlott és jónak talált vegytiszta

SÓSBORSZESZ
mely már eddig is igen nagy elterjedtségnek örvend, kapható minden fü- 
szeriizletbcn, valamint gyógyszertáramban.

Ára egy kis üvegnek 45 kr , egy nagy üvegnek 90 krajezár.
Vidéki megrendelések pontosan teljesittetnek.

Használati utasítással ellátott könyvecske minden üveggel adatik.
TT jn. JIL Is fj * gyógyszertára és illatszerraktáraI O BL II iö 15 I Sw Debreezenben (Tisza-palota.

Nyomatott Hoffmann és Kronovitz könyvnyomdájában Debreezenben főpiacz. a főpostával szemben.


